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ES 1.	 Descargue la  
aplicación Rain Bird 

2.	 Compruebe la intensidad de 
la señal WiFi en su teléfono
Utilice su teléfono para 
comprobar la potencia de 
señal WiFi en el lugar de 
instalación del programador.

3.	 Anote el número de serie

4.	 Inserte el Módulo LNK WiFi 
en el puerto para accesorios 
del programador 

Guía de inicio rápido
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5

ES

6.	 Desde el menú de 
conexiones WiFi de su 
dispositivo, encuentre la 
red con “RAINBIRD” en el 
nombre y conecte a ella.

7.	 Abra la aplicación Rain Bird 
y siga las instrucciones del 
asistente de configuración 
para completar la 
instalación.

5.	 Active el modo punto de 
acceso (Hotspot)
Pulse el botón para que el 
dispositivo entre en modo 
punto de acceso AP (AP 
Hotspot). La luz alternará entre 
rojo y verde para confirmar que 
ha activado el modo Hotspot.
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Par la présente 
Rain Bird déclare 

que l’appareil Wi-Fi est 
conforme aux exigences 
essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de 
la directive 1999/5/CE.

Mise au rebut des 
déchets électroniques

Conformément 
à la directive 
européenne 
2002/96/CE et à 
l’EURONORM 

EN50419:2005, cet appareil 
ne doit pas être mis au 
rebut avec les déchets 
domestiques. Cet appareil 
doit faire l’objet d’une mise 
au rebut sélective 
appropriée afin de le 
recycler.

Hereby, Rain Bird 
declares that this 

LNK Wi-Fi Module is in 
compliance with the 
essential requirements and 
other relevant provisions 
of Directive 1999/5/EC.

Disposal of Electronic 
Waste

In compliance 
with European 
Directive 
2002/96/CE and 
EURONORM 

EN50419:2005, this device 
must not be thrown away 
with household garbage. 
This device must be the 
object of an appropriate, 
selective removal 
procedure in order to 
recuperate it.

Por medio de la 
presente Rain Bird 

declara que el Wi-Fi 
cumple con los requisitos 
esenciales y cualesquiera 
otras disposiciones 
aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Eliminación de residuos 
electrónicos

En 
cumplimiento 
de la Directiva 
Europea 
2002/96/CE y la 

norma EURONORM 
EN50419:2005, este 
dispositivo no puede ser 
desechado junto con otros 
residuos domésticos. Este 
dispositivo debe ser 
desechado siguiendo un 
proceso apropiado y 
selectivo que permita su 
recuperación.
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